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Tém tét bang tiéng Viét:

Abstract - Theo Ngon Ng&r Hoc Tri Nhan, &n du y niém 1a mét cong cu ngén ngir phd bién phan anh nhan thirc va
tw duy cla con ngw&i, déng vai trd cha dao khai quat héa nhirng y niém triru trgng. Bai viét nay nghién clru so
sanh dbi chiéu &n du y niém biéu thi khai niém “Cudc doi” trong nhac trir tinh Anh — Viét. Dya trén co sé ly
thuyét clia nhiéu nha ngdn ngir hoc, déc biét cla Lakoff va Johnson (1980), Lee (2001), Kovécses (2005, 2010),
cling v&i c liéu tlr bang cau hdi va cac cudc phdng van, tac gid tim ra nhirtng wong déng va di biét vé an du y
niém “Cudc doi” gitba hai ngdn ngl t&r géc nhin ngdn nglk hoc tri nhan. Két qua nghién ctvu cho thdy an du tri nhan
“Cudc d&i” ¢6 nhiéu tinh chat twong déng trong ca hai ngén ngir. Tuy nhién, nhitng dac tinh khac biét 1a nhirng nét
déc déo clia céng cu ngdn ngtr nay. Bai viét hy vong déng gop mét phan y nghia trong céc linh viee Day va Hoc
tiéng Anh, Dich thuat, Giao thoa Van hoa.

Ttr khoa: Key words: An du tri nhan; nhac tri¥ tinh; Day va Hoc Tiéng Anh; Dijch thuét; Giao thoa Vé&n hoa.

Tém tat bang tiéng Anh:

ABSTRACT In light of Cognitive Linguistics, cognitive metaphor (CM) is a popular language tool reflecting human
cognition and thought which plays a vital role in the conceptualization of abstract notions. This article presents a
contrastive analysis of conceptual metaphors (CMs) denoting the concept of “Life” in English and Vietnamese lyric
songs. Basing on the theoretical background of many linguistics, especially Lakoff and Johnson (1980), Lee
(2001), Kovécses (2005, 2010), and together with the data collected from the questionnaire and interviews, the
study investigates and explores the similarities and differences in CMs of “Life” between the two languages from
the Cognitive perspective.The findings of the study prove that CMs of “Life” have many characteristics in common
in both languages; however, different characteristics are actually the unique features to be found in this kind of
language device. The study is expected to contribute a significant part in the areas of English language teaching
and learning (ELT/ELL), Translation studies and Cross-cultural communication.
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